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VIII. :м:EЖJIYНA:PОдНЬIE пвгввозни

А. Перевозк:и мо-оем и связанные с этим воп-оосы

1. 3аконодательство в области международнь~ морских пе-оевозок

1. В соответствии С резолюцией 43 (S-III), n;pинятоr. ~~итетом по ~орским

перевозкам ЮНКТАд на его третьей специальноr. сессии в июне 1981 года, и резо­

люцией 49 (Х), принятой на его десятой сессии в июне 1982 года, секретариат

ЮНКТАд подготавливает типовое морское законодательство, относ.ящеесi, в част­

ности, к коммерческим аспектам морскихперевозок, для использования развива­

ющимися странами при разработке ими своего национального ~OPCKOГO законода­

тельств~. Описание предлагаемого типового законодательства можно найти в

докладе секретариата "Международное ~opCKoe законодательство: будущая ра­

бота" (ТD/JЗ/С.4/244).

2. Те~нический комитет, образованньш Генеральным секретарем КАРИКОМ, за­

вершил изучение ttpoeKTa Морского кодекса для государств - членов КАРИКОМ и

в настоящее время перерабатывает проект законодательства в свете возникших

соображений и реко~ендациЙ. Предполагается, что пересмотренное законодатель­

ство Е области международнь~ морских перевозок будет в должное вре~я распро­

странено между правительствами государств - членов КАРИКОМ для рассмотрения

и в конечноu. итоге заменит закон о торговом судоходстве Соединенноrо Королев­

ства, принятъШ в 1894 году, KOTOpъm все еще применяется к странам - членам

КАРИКОМ.

2. Морское страхов~ние

3. Относительно работы ЮНКТАд см. доклад по BO~OCY координации работы: не-

которые новые факторы в области морской перевозки грузов А/GП.9/236, пункты 5-6
( I . МОРСКОЕ СТРАХОВ.АВИЕ) .

3. Перевозки ОТКU,bnой ;регистрации

4. Ко~итет по морским перевозкам ЮНКТАд в соответствии с резолюцией

43 (S-III), принятой на его третьей специальной сессии в июне 1981 года

(ТD!В!С.4/S-III/Мisс.2, Приложение 1), органивовая межправительственнуюподго-
товительную группу по условиям регистрации кораблей, которой было поручено

;разработать предложения для формулировки основных принципов, касающихся усло­

вий, при которых суда должны регистрироваться в национальнь~ CYДOBЬ~ регистрах

с целью рассмотрения и принятия этих условий в виде международного соrлашения

на конференции Организации Объединеннь~ Наций. Группа встречалась в

апреле 1982 года (ТD/JЗ/904) и в ноябре 1982 года (ТD/B/935). В соответствии

с резолюцией Генеральной Ассамблеи 37/209 в начале 1984 года состоится конфе­

ренция Организации Объединенных Наций по BorpocaM регистрации судов. Встре­

ча подготовительного комитета намечена на конец 1983 года.

5. Секретариат ЮНКТАд подготовил несколько у-сследований по перевозкам откры-

той регистрации, включая "дохоДное владение флотами отKpъrTОЙ регистрации"

(ТD!222!SUPp.l), "Флоты открыт-ой регистрации", 1981 год (w/JЗ/С.4/220) и "до-

ходное владение флотами открьnой регистрации - 1981 год", 1981 год (TD/B/C.4/218).
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4. Конвеr~ИЯ о кодексе поведения линейнъ~ конференций

6. Эта Конвенция войдет в силу через 6 месяцев после того, как не менее

24 государств с,оБЩим тоннажом, составляющим по крайней мере 25 процентов

мирового линейного тоннажа, стаЬ7Т ее участниками. К февралю 1983 года 56 го­

сударств с общим тоннажам в 20,81 процента подписали эту Конвеh~ИЮ. Совет ми­

нистров КЭС распоряжением 954/79 от 15 мая 1979 года решил, что государства ­
члены Европейского сообщества должны подписать Конвенцию. ФИНЛЯн'ди.FI, Япония ,
Норвегия, Испания и ШБеция также объявили о своем намерении присоединиться к

Конвенции (TD/B/C.4(X)/Misc. 4) (16 июля 1982 года).

5. Режим иностраннъ~ торговых судов в по~тах

7. Комитет по морским перевозкам ЮН:КТ.Ад попросил секретариат проанализиро-

вать развитие собь~ий в этой области, и в свете этой информации Комитет на

своей одиннадцатой сессии, которая состоится в 1984 году, решит, какая даль­

нейшая работа необходима по этому BO~POCY.

6. Э~спедирование г~узов

8. Относительно работы ФИАТА см. А/Сн.9/236, пункт 13; касательно работы

ЮН:КТ.Ад см. там же, ПУНКТ 14 (I11. ЭКСПЕДИРОВАНИЕ ГРУ30В).

7. Обман п~и морс~их перевозках

9. На своей двенадцатой очередной сессии, состоявmейся в ноЯбре 1981 года,

Ассамблея ИМО приняла резолюцию А. 504 (XI1), относящуюся к барратрии, не­

законному захвату судов и грузов и другим формам ·обмана при морских пере­

BO~Kax. Эта резолюция была принята в результате исследования, предпринятого

специальной Рабоч~й группой, назначенной советом ИМО для изучеF~Я вопроса на

основе ИНформации, представленной npавительствами и заинтересованнъши орга­

низациями, и для представления предло~ений, направлен~ на стимулирование

согласован~ действий всех соответствующих сторон и заинтересован~ орга­

низаций для предотвращения и подавления обман~ действий, которые ставят

под серьезную угрозу международную морскую торговлю.

10. Комитет по морским перевозкам ЮН:КТ.Ад резолюцией 49 (Х) создал межправи­

тельственную группу для изучения с помощью доклада, которьш должен б~~ь под­

готовлен секретариатом, BOI:pOCa об обмане при морских перевозRах, связанного

с коносаментами, чартерами, морским страхованием и общей аварией, с тем чтобы

представить рекомендации относительно средств борьбы с таким обманом для

Совета по торговле и развитию (T~B/c.4/254). Предполагается, что эта группа

встретится в октябре 1983 года.

11. МТП подготовила руководство I:o предотвращению обмана при морских пере­

возках, которое ёыло опуёликовано .в -екэясре 1980 года в виде публикации МТП,

т 370. в руководстве рассматриваются общие характеристики COBpeMeH~ ситуа­

ций обмана и даются примеры последних случаев обмана. В нем предлагаются

пути предотвращения обмана, которые могут бьпь использованы ТОРГОВЬШИ палатами,
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покупателями и продавцами, экспедиторами, банка~I, судовладельцами и фрах­

тователями, а также страховщиками. В руководстве также рассматривается

вопрос относительно мер, которые должны быть предприняты, если судно не

приходит в пункт наЗначения согласно графику.

12. Работа МТП по предотвращению обмама при морских перевогках вылилась в

создаF~е Международмого морского бюро (ММБ) в Лондоне 1 января 1981 года.

ММБ призвано выступать в качестве центра по обмену информацией по вопросам

обманной ~ подозрительной практики; предлагать методы и превентивные мэры

для тех, кто связан с операцией, которая, как они подозревают, может оказать­

ся обманной; давать советы по организации и улучшению операционнь~ и коммер­

ческих систем с целью снизить их уязвимость к обману; и предоставлять услуги

по обучению методам предотвращения обмана.

13. ММБ предоставляет услуги по проведению полного расследования в случаях

обмана при морских перевозках или противозакон~ действий. ММБ организует

также одно- иля двухдневные семинары, основанные на РуКОЕодстве по предот­

вращению обмана при морских пе~евозках,в любом месте по просьбе заинтересо­

BaH~ стором.

8. Перевогка Ядовитых и опас~ веществ морем: проект Конвенции

об ответственмости и коv.пенсации

14. Юридический КОllИтет ИМО продолжал свою работу по подготовке проекта

Конвенции об стветствеммости и компенсации Е связи с перевозкой ЯдОВИТЬ~ и

опас~ веществ морем. Ко~штет Завершил работу по подготовке проекта статей

конвенции в начале 1982 года. Ожидается, что ИМО в 1984 ГОДУОI:'гаF~зует дип­

ломатическую кОНференцию для рассмотрения вопроса о принятии Комвенции.

9. "Амоко Кадис": правовые воп-росы

15. Юридический комитет ИМ:О согласился рассмотреть в ближайшее время проект

конвенции по спасению имущества и оказанию помощи в море, предназначеннь~

для пересмотра и замены Конвенции 1910 года по унификации HeKOTOpь~ норм

права, касающихся оказания помощи и спасения имущества на море. Совет

ИМО выразил точку зрения, согласной которой эта новая конвенция должна рас­

сматриваться как первосчередная проблема. Поэтому предусмотрано, что Юри­

дический комитет Обратит первоочередное внимание на этот вопрос после за­

вершения работы по вопросам подготовки дипломатической конференции 1984 года.

10. Конвенци~ о гражданской ответственности за уще-рб в результате

загрязнения нефтью

16. Юридический коv.итет ИМО предпринял амализ пределов ответственности,

указаннь~ в Международмой конвенции по гражданской ответственности за

ущерб в результате загрязнения нефТью 1969 года и в Международной конвенции

о создании междумародного фонда для компенсации ущерба от загрязнения

мефтью 1971 года. Ожидается, что результаты этого анализа в форме двух про­

токолов для изменения Конвенций 1969 и 1971 ГОДОЕ будут р&ссмотрены на диг­

ломатической конференции, которая планируется на 1984 год.
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11. Облегчение международного морского судоходства

17. Комитет ПО упрощению формальностей ИМО создал специальную Рабочую группу

по автоматической обработке данных, которую он уполномочил тщательно рассмотреть

~онвенцию по облегчению междунаР9днgго морского судоходства 1965 года, имея

в виду предложить меры для устранения излишних препятствий при использовании

данных, передаваемьш по системе электросвязи при морских перевозках. Группа

подчеркнула желательность отойти от принятой концепции "документа", который

обязательно понимается как "лист бумаги". Группой сделан ряд предложений

более гибкого подхода в этом отношении. Одно из этих предложений заключается

в том, чтобы в раздел 1 А Приложения к Конвенции 1965 года бьши включены

следующие определения (разработанные ЕЭК):

"Документ" - носитель данньш с заnис.ям:и данных

"Носитель данных" - средство, предназначенное для сохранения записей

данных

(См. также доклад по координации работы: лравовые аспекты автомати­

ческой обрабоТКИ данных A/CN. 9/238).

18. Предложения специальной Рабочей группы по устранению препятствий при

автоматической обработке данных в Конвенции содержатся в Приложении 3 к

документу FAL/7. которые были одобрены Комитетом по упрощению формальностей

(за исключением нескольких членов)). (См. также доклад по координации работы:

международные транспортные документы A/CN.9/225, nyнкты 31-32; c~ также

A/CN. 9/238).

12. Пе~евозка грузов по внут~енним ВОдНЬШ путям

19. На оенове сообщений, поступивших от npедседателя Центральной комиссии

по навигации по реке Рейн и председателя Комитета правительственных экспертов

Юнид?УА, содержащих рекомендации возобновить работу Комитета по проекту KOH~

венции относительно договора о перевозке товаров по внутренним водным пу-

тям (ДПТВВ) , а также в соответствии с просьбой ЕЭК в отношении такого возоб­

новления работы Совет управляющих IOНИд?УА рассмотрел вопрос о возможном

возобновлении работы по проекту ДПТВВ. на своей шестьдесят первой сессии

(апрель 1982 года) Совет решил, что секретариат должен приступить к организа­

ции четвертой сессии Комитета правительственных экспертов для пересмотра про­

екта ДПТ:В:В только в том случае, если будет достигнуто предварительное согла­

сие относительно освобождения перевозчика от ответственности за ошибку,

совершенную во время навигации судна. Если, однако, необходимое условие для

проведения совещания будет выполнено, тогда Комитет должен быть уполномочен

пристуnитьк полномоу пересмотру проекта Конвенции.

20. Со времени сессии Совета управляющих секретариат получил извещение о

неудаче рейнских государств достичь соглашения по проблеме освобождения пере­

возчика от ответственности за ошибку, совершенную во Время навигации судна,

и в этих условиях он бы предложил изъять этот пункт из Рабочей программы.
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13. Другие воп~осы

21. Комитет по морским церевозкам ЮНКТАд на своей десятой сессии в июне

1982 года пересмотрел РаБОчую программу, которая была разработана в 1969 году

для Рабочей группы, и вынес решение в резолюции 49(Х), что Группа должна

в дополнение к вопросам общей аварии рассматривать также право удержания и

закладНЫе при морских перевозках, арест судов и регистрацию прав на строящиеся

суда. Рассмотрение этих вопросов потребует изучения нескольких международных

правовь~ документов, то есть Конвенции 1926 года и Конвенции 1967 года об

унИфикации HeKOTOp~ правил, касающихся морских ипотек и морского zакладного

права, и Международной конвенции относительно налоавния арест.а на морские

суда, Брюссель, 10 мая 1952 года (ТD/В/С.4/254). Та же самая резолюция просит

секретариат обновить его более ранний доклад "Условия отгрузки"

(TD/B/c.4/36/Rev.1) .

22. Морская сессия Международной КОНференции по труду МОТ должна быть проведе­

на до конца этого десятилетия. Подготовительная работа начнется с сессии Сов­

местной морской комиссии в 1984 году, повестка дня которой включает следующие

цункты, могущие стать предметом обсуждения новых стандартов на планируемой

морской сессии: социальное обеспечение и условия труда мо];:яков, служащих

на судах, плавающих ПОД фJIагами других стран (включая флаги удобства); меди­

цинское обслуживание на борту; рассмотрение и во::можный пересмотр реКОllенда­

ций о ::аработной плате, рабо~ем времени и составе судового экипажа (на море)

1958 года (т 109); пересмотр Конвенции 1920 года о трудоустройстве моряков

(т 9); и пересмотр Конвенции о репатриации моряков 1926 года (N.23) и Рекомен­

дации о репатриации капитанов судов и учеников 1926 года (т 27).

В. Пе~евозка ГЕУзов по суше и связанные с этим

ЕОП~ОСЫ

1. Г~ажданская ответственность за ущеЕб, причиненный опасньши г~узами

23. Комитет правительстве~ экспертов ЮНИдРУА по подготовке уНИфицирован­

ных правил, касающихся ответственности и компенсации за ущерб,причиненный

во время перевозки опаснь~ веществ сухоnyтНDЩ путем, провел два заседания в

штабе Р~ститута в Риме с 16 по 19 марта 1981 года и с 1 по 4 феврaJtя 1982 года.

24. Комитет принял решение ограничить сферу применения будущих унифу~ирован­

ных правил к ответственности за ущерб, причиненньш во время перевозки опасных

веществ сухоnyтньщ путем, по железной дороге и по внутренним Boдным путям, и

вследствие этого он отклонил предложение включить также вопрос передачи

опаснь~ веществ по трубопроводам. ОН также согласился пока что не одобрять

предложение о расширении полномочий с- включением ответственности за ущерб,

причиненный осуществлением опасной деятельности вообще.

25. Первая сессия Комитета бьша посвящена рассмотрению перечня вопросов,

подготовленных Секретариатом с целью сконцентрировать обсуждение по рЯду

Пунктов, представляющих особую важность, и на основании этого обсуждения

был подготовлен предварительный комплекс проектов статей для Конвенции, ка­

сающейся ответственности и компенсации за ущерб, причененный во время пере­

возки сухопутным путем опасных веществ (Исследование LV -Doc. 8 ). Комитет
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также выразил согласие на своей первой сессии с тем, что перечень веществ,

КОТОрЬш будет касаться будущая Конвенция, должен бьпь'приложен к ней наряду

с рядом воПросов, которые позволят соответствующим техническим органам Орга­

низации Объединенньш Наций дать ре~омендации по вопросам перечня веществ.

26. на своей второй сессии Комитет начал рассмотрение проектов статей, и,

хотя были сделаны некоторые замечания общего характера по этим положениям,

Комитет сконцентрировал внимание на ряде ключевъш вопросоВ, таких как Сфера

применения, определение ответственности лица или лиц в соответствии с будущими

конвенциями (единая ответственность перевоачикв или совместная ответственность

перевозчика-г:рузоотправителя),характер режима ответственности, ограничение

ответственности, принудительное страхование, претензии и исковые требования

и определения. Пока эта работа продолжается, все больше проявляется тенденция

в пользу установления системы принудительного страхования.

2. Договор о перевозке по автомобильным и железным дo~oгaм:

согласование документов

27. Проект договора Международного союза предприятий смешанньш автомобиль­

ньш/железнодорожньшперевозок (МСПСАЖП) был составлен Комиссией по обрабстке

данньш Союза на основании новой транспортной накладной СИМ. Совет отметил,

что многие элементы, имеющиеся в транспортной накладно~ СИМ, связывающей пред­

приятия в Союзе и железные дороги, идентичны элементам, имеющимся в ДОГОВорах

Союза, в КОТОрЬш связаныI транспортные автодорожньrе фирмы и предприятия Союза.

Союз поэтому подготовил ДОГОВор, основанный на транспортной накладной СИМ;

этот ДоГовор избегает повторения некоторой информации и исключает несоответствие

между документами. Составление npоекта договора еще не завершено.

3. 06~азование железнодо~ожной кооперативной ГЕУппы в рамках ЗСКАТО

28. Создание Азиатского железнодорожного союза впервые обсуждалось на пятом

совещании высшего руководства желеЗнодорОЖнaIМИ,предприятиямив Азии и на

Среднем Востоке в 1979 году и рассматривалось Комитетом по морским перевозкам,

транспорту и связи ЗСКАТО на его третьей сессии. С тех пор это предложение

детально изучалQСЬ и рассматривалось в различньш комиссиях ЗСКАТО и на смеж­

ньш форумах. В конечном итоге было достигнуто согласие на шестом совещании

Высшего руководства железнодорожными.предприятиями Азии и Среднего Востока в

октябре 1981 года, которое рекомендовало Исполнительному секретарю ЗСКАТО

среди п-рочего принять соответствующие меры .Itля разработки проекта внутри Союза.

29. Комитет по морским перевозкам, транспорту и связи на своей пятой сессии

утвердил рекомендацию, которая была окончательно утверждена Комиссией на ее

тридцать восьмой сессии. В ней предлагалось секретариату принять все необходи­

мые меры в этом отношении и выражалась просьёа к ПРООН и заинтересованным

странам вьщелить для ЗСКАТО необходимые средства. Ожидается, что предполагае­

мая железнодорожная кооперативная группа обеспечит региональную основу для

более тесного сотрудничества и организационньш мероприятий по его обеспечению

среди железньш дорог этого региона и для содействия коллективной самообеспечен­

ности среди них.
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30. :Во исполнение полномочий ЭСКАТО, секретариат ЭСКАТО составил рабочий

план для осушествления проекта по созданию железнодорожной кооперативной

группы (ЖКГ). Секретариат также подготовил проект меморандума о договореннос­

ти для утвержден~я и принятия на этом совещании в пользу заинтересованных

железных дорог. Группа будет создана после принятия этого меморандума, и

ее первое совещание будет проведено по возможности в самое ближайшее время

для разработки правил процедуры и рабочей программы.

31. Что касается работы Центрального бюро международных железнодорожных пере­

возок, см. документ A/CN. 9/225.

С. Пере:возка воздушньш путем и связанные с этим вопросы

1. 3аконодательст~о гражданской авиации

32. Секретариат КАРИКОМ подготовил уНИфицированное новейшее законодательство

гражданской авиации для государств - членов КАРИКО~, которое бьшо распростране­

но между правительствами государств - членов КАРИКОМ в декабре 1981 года для

изучения и замечаний. Проект законодательства при введении в силу заменит при­

менение к государствам - членам КАРИКОМ законодательства гражданской авиации

Соединенного Королевства, например, закона гражданской авиации 1949 года, а

также ввеле т в силу в этих государствах закон о международных конвенциях по

гражданской авиации, в которых они являются участниками, например, Токийской

конвенции 1967 года, Монреальской конвенции 1971 года и Конвенции по предотвра­

щению незаконного захвата самолетов 1970 года (Конвенция о захвате самолетов).

Ба территории некоторых государств -членов КАРикам уже действует законодатель­

стве по некоторьш вопросам, предусмотренньш в npоекте законодательства, подго­

товленном секретариатом КАРИКОМ.

2. Ше~Jrна~одные CTaндa~TЫ и ~екомеF~уемая практика

33. :Восьмое издаШlе Международн:ь~ стандартов и рекомендуемой практики (Прило­

ние 9 к Конвенции о международной гражданской авиации) включает, в числе про­

чего, положения, основанные на рекомендациях девятого Совещания по упрощеrll1Ю

QОРМ8..J1ьностеЙ (li1;онреаль, апрель-май 1979 .года Г, во исполнение этих рекомен­

даций в ПриложеШlе 9 бьши внесены многочисленные поправки, и оно значительно

увеличилось по объему. Это издание вступило в силу 15 июля 1980 года и под­

лежит применению с 15 октября 1980 года.

34. :в основе 'стандартов и рекомендуемой практикУ. по удрощению формальностей

ле~ит статья 37 Конвенции, которая, в числе п~очего, предусматривает, что

"Международная организация гражданской авиации принимает и по мере необходи­

мости время ОТ времени вносит поправки в Международные стандарты и рекоменда­

ции и правила, квсаюшиеся ..• таможенных и иммиграционных правил ... а также

других вопросов, относящихея К безопасности, реrулярности и Эффективности воз­

душной навигации, которые могут время от времени возникать"_. Порядок проведе­

ния в жизнь государствами стандартов и рекомендаций по упрощению формальностей

особо оговаривается в статье 22 Кон:венции, которая закрепляет обязанность каж­

дого договаривающегося государства "принимать путем введения специальнь~ цра­

вил или иньш образом все пр~~~ически возможные меры для того,чтобы упростить

формальности и ускорить воздушную навигацию между теРРИТОРИ.~4И Договариваю­

ЩИХ:С.>1 государств и без необходимости не допускать задержек воздушных судов ,
экипажей, пассажиров и грузов, особенно вызваннь~ применением иммиграционнь~

карантинных , таможенных и впускных/выпускных законов", а также в статье 23
Конвенции, в которой говорится, что каждое Договаривающееся государСТ130 беFет

на. овбя обязательство "устанавливать .исходя из практической возможности,

таможенные и иммиграционные правила для международной ~оздушной навигации в

соответствии с практикой, которая время от времени может вводиться или ре­

комендоваться согласно настоящей Конвенции".
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D. Отзетственность операто~ов междуна~одньcr
конечньcr пунктов

35. О работе МИУЧП по вопросу об ответстзенности операторов международньcr
конечньcr nyнктоз (договор о складирозании) см. A/CN.9/236, пп. 15-18
(IV. севвютвввноозъ 011ЕР.АТОРО:В МEЮrYН.АРОШШ конзчвыг пзнктов) И пп , 33-39
(IV., п, П~едварительнь!Й проект конвенции МИУЧП).

Е. Кон~енция О~ганизации Объединенньд Наций
о междуна~одньcr смешанньcr перевозках 1/

36. КОНференция Организации ОбъединенRЬcr Наций по международньш смешанньш
перевозкам, состоявшаяся в мае 1980 года, одобрила на оснозе консенсуса Конвен­
цию Организации Объединенньcr Наций о международньcr смешанRЬcr перевозках
(ТD/иr/CONF/17). Конвенция устанавливает НОВЬ!Й международно-правовой режим для
контрактов по международным смешанным перевозкам.

37. Конвенция вступит в силу по истечении 12 месяцев с момента, когда к ней
присоединятся 30 государств. К 1 февраля 1983 года два государства стали участ­
никами Конвенции, а четь~е государства подписали ее при услозии ее раТИфикации.
Однако вступление в силу этой Конвенции связано со вступлением в силу Конвен­
ции Организации Объединенньcr Наций о морской перевозке грузов (A/CONF.89/13) ,
подготовленной ЮНСИТРАЛОМ по инициативе ЮНКТАД и принятой в марте 1978 года.
К 7 апреля 1983 года вторую из УПОМЯНУТЫХ Конвенций ратифИцировали и~и присоеди­
нились к.неЙ 9 государств. (только поставили подписи - 25 государств).

F. Контейнерные пе~евозки

38. О работе ЮНКТАД в этой области
см. там же, пп. 9-1~ о ~аботе ИМО
(II. КОНТЕЙНЕРНЫЕ 1~ЕВ03КИ).

C1v1.
см.

A.jCN. 9/23б , пп , 7-8;
там же, пп, 11-12,

о работе МОС

с. Междуна~однь!е т~анзитнь!е перевозF.И
тяжелого и г~омоздкого Обо~удования

для aToMEЪcr электростанций

39. 11 марта 1982 года вступило в силу Соглашение государств _ членов СЭЕ о
международньcr транзитньcr перевозках особо тяжелого и ГРОМОЗДF.ого оборудования

для aTOMEЬcr электростанций. Цель этого Соглашения ЗaF.лючается в том, чтобы .-L
содействовать наиболее эффеF.ТИВНОМУ использованию всех видов транспорта (желез- ..,
нодорожного, автодорожного, речного и морского), имея в виду обеспечение усло-

вий для международньcr перевозок грузов и ускорение поставок особо тяжелого и
громоздкого оборудования для aToMRЬcr электростанций. Сторонами этого Соглаше-
ния являются правительства Болгарии, :Венгрии, Германской демократической Рес-
публики, Польши, Ру1viЬШИИ, СССР И Чехословакии.

Н. Согласование пог~аничньcr Meu F.онт~оля
над П~охождением грузов

40. О работе ЕЭК в этой области см. пп. 120-122 ниже, (XIII. УПРОЩЕНИЕ
ПРОЦЕдУР МЕЖДУНАродной ТОРГОВЛИ, А. Согласование и уч~ощение ад1v1Инист~ативньcr
n~oцeдyp, связанньД с П~охождением г~узов и документов).

1/ См. также A/CN.9/225, шз , 11, 18-20.
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I. Таможенный Т"'Ранзит

41. О·работе ЕЭК, СТС и ЭКЛА в этой области см. пп. 123-124 ниже

(XIII. УпРОЩЕНИЕ ПРОЦЕДУР МЕЖдУНАРОДНОЙ ТОРГОЪЛИ, А. Согласование и "'Рошение
аДМИНИСТ"'Ративных П"'РоцедУ], связанных с П"'Рохождением Г"'Рузов и документов •

гк. МEЮJ:YНAPOlIНЫЙ АРБИТРАЖ

А. Ме"'РОП"'РИЯТИЯ, касаюшиеся спепиаЛИЗИ"'Рованных типов арБИТ"'Ража

1. А"'Рбит"'Раж в области междуна"'РОДНЬ~ договоров

на СТ"'Роительство

42. Е 1982 году Комиссия мтп по междygародному арбитражу одобрила доклад,

содержащий принципы, KOTOpь~ следует придерживаться при урегулировании споров,

связанных с договорами на строительство. Этот доклад был направлен в Арбитраж­

ньш суд МТП для принятия KOHKpeTНЬ~ мер. Ожидается, что окончательный вариант

доклада будет получен от Арбитражного суда МТП до конца 1983 года.

2. Арб.итраж и кон;к;у:рентное.право

43. Специальная Рабочая группа по арбитражу и конкурентному праву, созданная

совместно Косиссией МТП по международному арбитражу и Комиссией по праву и

практике, затрагивающих вопросы конкуренции, работает,начиная с 1978 года,Над

исследованием, направленным на создание правил арбитража в соответствии с эко­

номической политикой, нanравленной на обеспечение свободной конкуренции. Ана­

лизируется вопрос о возможности арбитражного разрешения споров; затрагивающих

антитрестовское законодательство в национальном и обшинном праве, особенно Б
св'ете последнихсудебныхрешений. --_..~-~~,-,,_.~

3. А"'рбитражныIe "'РазБИ"'Рательства с II"'Ривлечением

Т"'РетейСкого судьи

44. МТП продолжает свою работу по данному вопросу, цель которой заключается

в том, чтобы сформулировать правила процедуры третейских судов в области ар­

битража, что даст возможность принимать промежуточные или предварительные ре­

шения на более ранних этапах арбитражных разбирательств.

4. А"'РБИТраж и государственные II"'Pедприятия

45. Институт права и практиRИ предпринимательстваосуществил исследование

особых случаев арбитража, связанных со все более вовлекающимися в международную

торговлю государственными предприятир~, поскольку считалось, что нормы, кото­

рыми руководствуются в коммерческих спорах не одни и те же для гocyдapCTBeHНЬ~

предприятий и для частного сектора. Исследование, предназначенное для публи­

кации в 1983 году, будет содержать анализ свяаанных с этим трудностей для

арбитража как метода, наиболее широко используемого для урегулирова:s:ия междуна­

родных коммерческих споров.

Е. Публикации, исследования и другие мероП"'РИЯТИЯ ~/

46. В июне 1981 года мтп опубликовала "РУководство по арбитражному праву в

Европе" (пУбликация МТП 353). Это руководство состоит из серии CTa.HдapTНЬ~
статей, обобщающих основные черты арбитражного права 17 европейских государств.

~/ Что касается других мероприятий в области международного коммерческого

арбитража, см. доклад по вопросу общей координации (A!CN.9!239) и доклад о
подготовке кадров и оказании помощи (A!CN.97240).
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Е сентябре 1982 года ЮП опубликовала "Руководство по многостороннему арбитражу"

(публикация ЮП П; 404).

47. В 1982 году КОНференция стран - членов СЭЕ по правовьш вопросам приступила
к исследованию практического применения Конвенции об урегулировании путем арбит­

ража споров гражданского црава, mIтекающихиз экономического, научного и тех­

нического сотрудничества (26 мая 1972 года), а также применения странами ­
членами СЭЕ Единообразнъ~ норм арбитраж~ судов (1974 г.), на основе чего
страны - члены СЭЕ одобрили националькые правила для арбитражнъ~ судов при

своих iор~овь~ палатах._ Планируется ПQДГОТОВИТЬ доклад, Q~НQEаннъm на этой ра­

боте, с тем чтобы стракы - члены СЭВ могли проанализировать его и в будущем ко­
ординировать СВОЮ работу в этой области.

48. МСТА (Международный совет по торговому арбитражу) продолжает ежегодно пуб­
ликовать "Ежегодник по ТО1)Т'ОВОИУ а1)БИТ1)ажу". В 1982 году вышел седьмой том

этОй серии публикаций. Содержание этого тома включает национальные доклады по
арбитражному праву и практикв, дополнения к национальным .докладам и решения

национальнъ~ судов ПО применению Нью-Йоркской ~онвенции 1958 года, а также при­
меры арёитражных решений ароитражными институтами и специальных арёигражных раз­

бирательств.

49. Седьмой международный конгресс по вопросам арбитража (Гамсург, 7-11 июня
1982 года), проходивший под эгидой меТА, был посвящен !I1'об.1Iеме "Новые тенде:нции
Е развитии международного торгового арбитража и роль арбитражнъ~ и других ин­

ститутов. В различ~ рабочих группах обсуждались слеДyIOщие вопросы: а) кон­
венции, договоры и соглашения и их роль в развитии арбитража; Ь) разрешение

споров, связан~ с сырьем и сь~ъевыми товарами; с) новые метОДЫ разрешения
международнъcr TOPГOB~ споров; d) развитие морского арбитража. Доклады и
резолюции этого конгресса будут опубликовaнъr в мае 1983 года.

Х. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 3А КАЧЕСТВО ТОВАРА

50. Европейский Совет подготовил ЕвропейскyIO конве:нцию об ответственности за

товар, явившийся причиной телесного повреждения и смерти. Эта Конвенция была

открыта к подписанию в 1977 году, но еще не вступила в СИ.1Iу.

51. Конвенция предоставляет допол:нительное право на иск, связанный с :нанесе­

нием ущерба, результатом которого явилась смерть или телесное повреждение, в

тех случаях, когда товар, не обеспечивший надлежащую безопасность лиц, счита­

ется дефектным.

52. О работе МИУЧП по подготовке Ко:нве:нции о rражданской ответственности за
ущерб, причиненный опасными грузами, см. пп. 23-26 ~ше (VIII. МЕЖдУНАРОдныЕ
ПЕРЕВОЗКИ, В. Пеuевозки гuузов по суще и связанные с этим BOnUocъx).

П. l\WlOI'YН.APOШЮЕ ЧАСТНОЕ IIPАВО

А. Работа Гаагской конфеuенции по междуна1)ОДН01Ш

частноw П1)аву

53. На своей четъ~надцатой сессии в октябре 1980 года Гаагская конференция по

между:народному частному праву постановила, что по вопросам права, применяемоТ'о

к дoгoBopным обязательствам, необходимо провести предварительное исследование,

с тем чтобы выяснитъ , следует ли подго т авливатъ Конвенцию по данному вопросу.

Доклад по этому вопросу должен быть предст авлен на пятнадцатой сесс.ии КонФерен-
ции в октябре 1984 года. (См. также AjCN. 9!237!Add.1, I. МEЮrYН.A-'РО.ДEblE ДОГО-
ВОРЫ, А. Междунаuодная КУЧЛЯ-П1)одажа товаров).
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В. Работа МИУЧП

54. О работе МИУЧП см. A!CN.9!237, Add.1, г. МЕЖ.дУН.АРОШШЕ ДОГОВОРЫ,
В. П~ог~ессивная кодиmикапия межд a~OДHOГO то гового n ава

6
· см. также

ниже пп , :::>5-56 Г, 1 •. ПР.А:В.А,

А. Посредничество) и там же пп. 66-71 ниже (С. 3ашита добросовестного
п~иобретения материального ДВИЖИМОГО имущества).

кп , ДРУТИЕ вопюсы ПРAJЗА м::EЖIrYН.APOдноЙ ТОРГОВЛИ

А. Посредничество

1. Конвенция о пос~едничестве в международной

кучле-~одаже TOBa~OB

55. По приглашению швейцарского п~авительства с 31 января по 17 февраля

1983 года в женеве состоялась дипломатическая конференция, на которой бъmа
принята Конвенция о посредничестве в междунароzной купле-продаже товаров, в

основе которой лежит проект текста, подготовленного Комитетом правительствен­

нь~ экспертов МИУЧП, заседавшим в Риме со 2 по 13 ноября 1981 roza. По при­

глашению МИУЧП в рассмотрении этого проекта принимали участие государства ­
члены ЮНСИТРАЛ, не являющиеся членами МИУЧП.

56. Поскольку Конвенция не затрагивает правил, относящихся к не~осредственньш
отношениям между участниками договора и посредниками в международной куцле­

продаже товаров, и ввиду некоторых сомнений, высказанньcr отдельньши членами

Совета управляющ~х МИУЧП, данный вопрос может быть рассмотрен в дальнейшем на

одной из сессий Совета ynраВЛЯЮЩ1lX.

2. Полномочия

57. МИYЧn осуществил подготовку единообразнь~ правил, регулирующих действи­

тельность полномочий, осуществляемъcr за границей, и по возможности, единооб­

разного йида полномочий в соответствии с единой волей государств, вь~аженной

в Вашингтонской конвенции в 1973 году. В апреле 1981 года на своей шестнад­

цатой сессии Совет управляющих принял решение распространить в заинтересован­

ных кругах предварительное сравнительное правовое исследование (Study LXIII ­
Doc. 1) наряду с вопросником. На основе полученных ответов Совет МИУЧП на
своей шестдесят второй сессии в мае 1983 года примет решение относительно

шагов, которые надлежит предпринять в этом направлении.

3. TO~ГOBoe посредничество

58. Комиссия МТП по международной коммерческой практике оБР.овлйет существую­

щее Руководство по вопросам посредничества в торговьcr контрактах. Руководство

будет служить Справочником для посредников и участников контрактов при состав­

лении проектов контрактов и ведении переговоров по ним. Предполагается, что

работа по этому вопросу будет завершена в течение 1983 года.

В. Банк~отство

59. В конце 1980 года КЕС совместно с Европейским Советом провела совещ~ние

по обмену информацией о намечаемых го ёударствами-счленами реформах', свяаанных

с банкротством. Поскольку КЕС уже подготовила проект Конвенции о банкротстве,

сочли полезньш, чтобы Комитет экспертов Европейского Совета изучил не только

ТО,что делается в национальном масштабе по вопросу о реформе в Европе, но и
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какие дополнительные действия, представляющие интерес для 21 государства _
члена ЕС, можно было бы предпринять в этой области права. Соответственно,

Комитет министров ЕС решил учредить комитет экспертов для изучения этого

вопроса.

60. Комитету экспертов по законодательству о банкротстве (CJ-DF) - органу,
подотчетному Европейскому комитету по правовому сотрудничеству (CD-CJ) при
ЕС, бьши предоставлены Комитетом министров следующие полномочия:

"Изучение следующих вопросов в целях составления соответствующих

международных документов (например, конвенnий или рекомендаnий):

i. Предоставление полномочий управляющему в случае банкротства, напри­

мер, ликвидатору, официальному получателю или попечителю, назначен­

ному в соответствии с процедурой, открытой за границей, (перечень
процедур предстоит разработать), выступать от имени кредиторов и при­
знавать, в частности, возможность для управляющего принимать защитные

меры и начинать судебное разбирательство.

ii. Гарантировать право иностранных кредиторов на предъявление своего

иска в национальном разбирательстве и для этой цели предоставить

самые широкие возможности для получения соответствующей информации

и обеспечить также введение стандартной формы предъявления иска ино­

странными кредиторами.

Обмен мнениями и информацией:

i. по реформам в области банкротства;

ii. по мерам, нanравленнь~ на расширение сотрудничества в этой области

между государствами-членами, а именно, создание системы информации

по национальным судебнъ~ делам о банкротстве, которые могут иметь

последствия за границей".

61. CJ-DF на своем третьем совещаF~И в декабре 1982 года провел первыIй анализ

проекта Конвенции, которая, среди ~очего, предоставит получателю исключитель­

нъ~ права В отношении товаров должника за границей при условии, что законода­

тельством государства, в котором открывает.ся судебное разбирательство по делу

о добровольном банкротстве, за ним признаются такие права. Четвертое совеща­

ние CJ-DF состоится в июне 1983 года.

С. UeHmIe бумаги на ПJ)едъявителя

62. Конвенnия по вопросу о приостановке платежа по neHИblМ бумагам, находящим­

ся в международном обращении, вступила в силу в 1979 году между Австрией, Бель­

гией, Францией и Люксембургом. Комитет министров ЕС назначил "Office na.tiona1
des va.leurs mobilieres" (Национальное управление по вопросам движимого имуще­
ства) в Брюсселе в качестве Центрального учреждения, ответственного за осуще­
ствление функций, изложеннъ~ в Конвенции. Перечень цeHНЪ~ бумаг, предположи­

тельно находящихся в меЖДуНародном обращении, опубликовываетсяГенеральньш

секретариатом Европейского Совета.

D. деловые трасты

63. Вопрос о деловых трастах, так же как и договоры о передаче имущества

другому лицу на ответственное хранение и управление и соответствующие контрак­

ты в целях обеспечения выплаты задолженности, были включены в программу работы

Гаагской конференции по международному частному праву. Решение включить эти

вопросы сыло принято на первом совещании Специальной комиссии в июне 1982 года.
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Е. Законодательство о компаниях

64. Рабочая группа КАРИКОМ по иностранным компаниям завершила свою работу

после проведения четырех совещаний и распространила СВОй доклад среди прави­

тельств государств - членов КАРиком в январе 1982 года. В докладе рекоменду­

ется принятие ряда законодательных и административных мер в направлении более

эффективного регулирования деятельности иностранных компаний в рамках КАРиком•
. 65. В 1982 году парламент Барбадоса принял пересмотренное с учетом новейшей
иНформации законодательство о компаниях - "Акт о компаниях 1982 года". В рам­

ках законодательства приня~ы, главньш Образом, рекомендации, касающиеся рефор­

мы законодательства о компаниях и содержащиеся в докладе Рабочей группы КАРиком

по вопросу согласования законодательства о компаниях в ка~ибском сообществе.

Предложения, касающиеся реформы законодательства о компаниях и содержащие не­
которые из рекомендаций Рабочей группы, опубликованы правительством Тринидад

и Табаго для сведения общественности.

F. Защита добросовестного п~иоб~етения мате~иального

движимого имущества

66. Вслед за завершением Комите~ом правительственнь~ экспертов МИУЧП своей

рабо'1'Ы над проектом единообразного закона, касающегося защиты прав добросовест­

ного покупателя материального движимого имущества, секретариат ~~П начал

консультации по вопросу созыва дипломатической конференции для принятия этого

проекта. .

67. Этот вопрос стал предметом подробного обсуждения Советсм управляющих МИУЧЛ

на его шестьдесят первой сессии (апрель 1982 года), в ходе которОй были выска­
заны самые различные точки зрения. По мнению ряда членов Совета данный

проект затрагивает крайне деликатные пробле~, касающиеся прав третьей стороны

- область, в которой по сравнению с областью ДOГOBOpнь~ отношений имеется, как

показывает ОШIТ, ЗЕачитеЛЬЕО меньше основаЕИй для оптимизма в ОТЕошеЕИИ прове­

дения унификации. Более того, ОЕИ высказали серьеЗЕое опасеЕие ОТЕосительно

ВОЗМОЖ110СТИ ЕахождеЕИЯ решений, удовлетворяющих достаТОЧЕО большое число госу­

дарств, если учесть широкие расхождения во м.ч:еЕИЯХ, существующие в нас т о.яшве

время между различньши Еациональньши заКОЕодательствами в даЕЕОй области. Был

также поднят вопрос, не слишком ли амбициозны масштабы п~едлагаемого п~именения

данного проекта, в котором к культурЕым цеЕЕОСТЯМ применяются те же caмcre пра­

вила,что и к промьпплеЕEым товарам и сельскохозяйствеЕНОй продукции.

68. Большинство члеЕОВ Совета, ОДЕако, вновь проявили ИЕтерес к даЕЕОМУ проек­

ту и, ПРИЗЕав, что HeKoTopьre из содержащихся в нем решений не применимы ко всем

видам собственности, заявили, что в будущем следует подумать о возобновлении

над ним работы. ВнимаНИе бьшо, в частности, обращено на усилия, предпринимае­

мые в настоящее время ЮНЕСКО в области возвращения культурнь~ ценностей, а так­

же на тот факт, что такой ВаЖЕь~ комитет проявил ин~ерес к проекту Мшr~.

69. При дaHНЬ~ обстоятельствах Совет согласился с тем, что необходимо напра­

вить соответствующим работникам ЮНЕСКО запросы, касающиеся возможности сотруд­

ничества между МИУЧП и ЮНЕСКО в данной области, и что секретариат, в свою оче­

редь, должен представить доклад Совету на его следующей сессии о результат~~

npOBeдeHНЬ~ консультаций и о перспективах сотрудничества между двумя органи­

зациями на основе проекта единообразного закона о добросоветсном приобретении

материального движимого иь~ества. В свете данной информации впоследствии

Советом может быть принято решение относительно возможной формы будущей рабо­

ты над данньш проектом.

70. В соответствии с этими инструкциями упомянут~ секретариат связ~~ся с

секретариатом Отдела культурных ценностей ЮНЕСКО, и была обсуждена возможность

пересмотра единообразного закона о добросоветсном приобретении ~атериального
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ДВИЖИМОГО имущества либо в качестве отдельного документа, либо в форме Прото­
кола к Конвенции ЮНЕСКО от 1970 года, касающейся мер по запрещению ввоза, BЪ~
воза и незаконной передачи культурнъш ценностей, в отношении которой возникли

значительные трудности, а именно, в связи с интерпретацией терминов "невинов­

ный покупатель" и "лицо, имеющее законное право на собственность" (nyнкт(Ь) (ii)
статьи 7).

71. Было рещено, что упомянутьre два секретариата в возможно ближайшее время
поднимут вопрос о включении данного пункта в рабочие программы своих соответст­
вующих организаций в компетентных: органах по разработке упомянутых программ и

что, между тем, можно было бы решить вопрос о том, какую форму может принять

сотрудничество между :этими двумя организациями.

а. права кредито~ов

72. Комитет экспертов по правам кредиторов Европейского Совета (CJ-DC) завер­
шил свою работу и принял проект Конвенции и пояснительный доклад о простой

оговорке о праве собственности~ Упомянутые тексты будут представлены на рас­

смотрение CJ-DC на его слэдующем совещании, намеченном на 27 июня - 1 июля

1983 года, и затем на рассмотрение Комитета министров Европейского Совета для
их утвержления. ДaHНЬ~ проект Конвенции был подготовлен Европейским Советом

в тесном сотрудничестве с Комиссией европейских сообществ (КЕа).

73. Отметив трудности в области согласования самых различных: т~пов прав кре­

диторов, CJ-DC решил ограничить действие Конвенции ПрОСТОй оговоркой оправе

собственности, являющейся наиболее распространенным средством обеспечения прав
кредиторов.

74. В данном npоекте излагаются условия npизнания и обеспечения въmолнения
простой оговорки о праве собственности, и этот проект преследует цель гаран­

тирования прав кредиторов на международном уровне, тем самъш способствуя

развитию коммерческих отношений в Европе. Он также служит созданию относи­

тельно ПРОСТОЙ системы признания в целях удовлетворения практических нужд.

75. Наиболее важное положение проекта касается сферы действия Конвенции (ко­

рабли и самолеты исключаются); определения "оговорка о праве собственности",
грузов, подпадающих под действие Упомянутой DговорRИ; времени и условий пе­

редачи права собственности; условий, официально реГУЛИРJ~Щ:И:Х оговорку, и не­

применно в письменной форме; и последствий действия Конвенции, позволяющей

взь~кать ГР,1З даже в случае банкротства.

Н. 3ащита пот~ебителя

76. Решением 10/24 Совет Управляющих ЮНЕП на своей десятой сессии (Найроби,
31 мая 1982 года) поручил исполнительному директору созвать в 1983/84 году,
после проведения консультаций с правительствами и заинтересованными междуна­

родными учреждениями, совещание правительственных экспертов для рассмотрения

вопроса, касающегося основньш направлений или принциnов обмена информацией в

области торговли, а также использования и погрузки-разгрузкипотенциально вред­

ньш химических веществ, в частности пестицидов. Решение 10/24 основывается на

рекомендациях Специального совещания старших правительственнъш эксп~ртов по

праву окружающей среды (Монтевидео, 28 октября - 6 ноября 1981 года), доклад
которого был одобрен Советом управляющих ЮНЕП в решении 10/21. Программа раз­

вития и периодического обзора права окружающей среды, утвержденная в этом ре­

шении, включает в качестве задачи "необходимость контроля за международной

торговлей вредньши для здоровья или неисnъ~анньши надлежащим образом ХИМINес­

кими препаратами, в особенности там, где п~одажа этих веществ была уже запре­

щена или ограничена в стране, производящей~их". Стратегия для достижения этой
цели включает "разработку основополагающих направлений деятельности на глобаль­

ном уровне в качестве первого шага к заключению всемирной конвенции; подготов­

ку и осуществление согласованной на междуанродном уровне практики, в частности,

в области сбора и распространения информации".
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77. Программа, принятая в Монтевидео, предлагает принятие следующих первьш
шагов в этой области:

"ЮНЕП должна рассмотреть возможность созыва межправительственного
совещания экспертов для разработки принциnов или основнъш направлений

обмена ИНформацией в области торговли потенциально вреднъши препара­
тами, с ислользованием, в частности, результатов обсуждения данного

вопроса в Генеральной Ассамблее."

78. В резолюции 34/173 (от 17 декабря 1979 года) Генеральная Ассамблея настоя­
тельно призвала государства-члены обменяться информацией о вредньш химических

веществах и опаснъtt фармацевтических препаратах, которые бьши запрещены на их

территории, и в консультации со странами~имnортерамипрепятствовать экспорту

подобной продукции в другие CTpa~ Генеральная Ассамблея далее уточнила меры,
которые надлежит принять государствам-членам и Секретариату Организации Объеди­

неннъш Наций в резолюциях 35/186 (от 15 декабря 1980 года); 36/166
(от 16 декабря 1981 года); .и 37/137 (от 17 декабря 1982 года) о "3ащите от
товаров, вредньш для здоровья и для окружающей среды".

79. Отмечается, что в ранее принятом решении 85/V Совета. ~равляющих ЮНЕП
(от 25 мая 1977 года) содержалась настоятельная просьба к правительствам "при­
нять меры к тому, чтобы экспорт потенциально вредньш химических веществ в лю­

бой форме или в виде любого товара, которые не приемлемъr для внутреннего упо­

требления в стране-экспортере, не разрешался без ведома и согласия соответст­
вующих властей страны-импортера". Далее Совет управляющих уточнил меры, кото­

рые надлежит принять правительствам и Испольнительному директору, в реше-

нии 6/4 (от 24 мая 1978 года), которое в свою очередь бьшо препровождено Ге­
неральной Ассамблее Организации 06ъединеннъш Наций в докладе Экономического и

Социального Совета об "Обмене информацией о запрещеннъш химических веществах
и опасньш фармацевтических препаратах" (А/36/255, от 22 мая 1981 года).

80. В целях практического выполнения решения 10/24 Исполнительнъ~ директор
инициировал проект по осуществлению решений (FP/1002-82-02) в направлении под­

готовки специальнъш межправительственньшсовещаний экепертов в консультации с

комnетентнъшщ международнъши организациями. фаза I упомянутого проекта по осу­

ществлению решений предусматривает подготовку справочной и рабочей документа­

ции к июлю 1983 года для ее последующего рассмотрения Консультативной группы

по токсичнъш И опаснъш отходам и вреднъш химическим веществам, а также специа­

лизированнъши учреждениями для внесения соответствующего технического вклада

в решение этой проблемы.

81. В 1981 году Комитет министров Европейского совета принял рекомендацию

~ R (81) 2 по вопросу о правовой защите коллективных интересов потребителей
потребительскими организациями. Принципы, содержащиеся в ЭТОЙ рекомендации,

касаются предоставления информации и оказания помощи потребителям, запросов к

поставщикам, примирения сторон или арбитража, ведения переговоров с торговьши

и промъrmленнъши организациями, участия в подготовке законодательства, наказа­

ния поставщиков, действующих в нарушение законов, организации арбитражнъ~

разбирательств, участия в них и сотрудничества между учреждениями.

I. Свод ПDавил сбьпа заменителей ГрУдного молока

82. Международнъ~ свод правил сбьпа заменителей грудного молока В03 бьш при­

нят ~ качестве рекомендации тридцать четвертой Всемирной ассамблеей здраво­

охранения в мае 1981 года. Целью этого Свода правил является содействие бе­

зопасному и надлежащему питанию грудных детей путем защиты и поощрения кормле­

ния грудью и путем обеспечения, в случае необходимости, соответствующего ис­

пользования заменителей грудного молока на основе соответствующей информации

и путем надлежащего сбъuа и распределения.
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83. Свод касается сбыта и соответствующей практики сбыта следующих товаров:
заменители грудного молока, включая формулу для грудньш детей; прочие молоч­

кые продукты, молочное питание и напитки, включая дополнительное подкармли­

вание из бутыли,' в процвссе сбыта или вне его представления в качестве 'I'OBa­
ра, приемлемого для использования в качестве частичной или полной замены груд­

ного молока; кормление из бутьшок или сосок. Он также включает вопрос ка­

чества, наличия этих продуктов и информации, касающейся их использования.

J. МнOГOCTO~OHHee соглашение о бо~ьбе с на~ymением

таможенньш п~авил и конт~абандой

84. ЭСКАТО в сотрудничестве с ЮНКТАД начала работу в направлении проведения
совместного мероприятия между странами региона ЭСКАТО по борьбе с нарушениями

таможенн:ьш правил и контрабандой,'представляющимисерьезную угрозу получению

экономической BЬ~OДЫ от взимания сборов, а также экономическим мерам контроля

в раЗБИВающихся странах региона ЭСКАТО. В этой связи в Бангкоке в апре-

ле 1981 года бьш созван семинар ЭСКАТОj10НКТАД по мерам борьбы с нарушением
таможенных: правил и контрабандой с целью привлечь внимание общественности к

серьезным проблемам, возникающим в связи с необходимостью принятия санкций
против нарушения таможеНF~IX: правил и контрабанды, а также в целях разрешения

дaHных: проблем.

85. Семинар разработал ряд рекомендаций по оказанию взаимной административной
помощи и сотрудничеству между таможенньшrn управлениями для борьбы с нарушени­

ем таможенных: правил и контрабандой. Его участиники обратились с просьбой к

Исполнительному секретарю ЭСКАТО созвать совещание группы экспертов ga высо­

ком уровне для изучения упомянутых рекомендаций. На основе этих рекомендаций

секретариат ЭСКАТО подготовил предварительный проект многостороннего соглаше­

ния о взаимной административной помоши в целях предупреждения, расследования

и пресечения таможенньrx: gаруmений и представил его на рассмотрение Совещания

группы экспертов ЮНКТ.А.д/ЭСКАТО по мероприятиям, касающимся взаимной админист­

ративной помощи и сотрудничества между таможенньши управлениями стран ЭСКАТО

для принятия мер против нарушения таможенных правил и контрабанды, состояв­

шегося в Катманду в январе 1982 года. Проект многостороннего соглашения бьш

рассмотрен и подработаg экспертами и препровожден на рассмотрение стран­

членов и стран - ассоциированных членов ЭСКАТО. Некоторые страны вь~азили

намерение одобрить данное соглашение, в то время как другие страны сообщили,

что им потребуется дополнительное время для его тщательного изучения, прежде

чем они смогут его одобрить.

86. Совещание по выполнению решений Совещания группы экспертов ЮНКТАД/ЭСКАТО

по мероприятиям, касающимся взаимной административной помощи и сотрудничества

между таможенньшrn управлениями стран ЭСКАТО для принятия мер против наруше­

ния таможенн:ьш правил и контрабанды, состоялось в Бангкоке с 29 марта по

1 апреля 1983 года и рассмотрело проект многостороннего соглашения и оконча-

Te~ЬHO оформило его для возможного принятия странами-членами и странами -
ассоциированными членами ЭСКАТО.
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К. Гарантии по контракту, основные указания о гарантиях

по простому требованию и о поручительствах

87. Недавно была завершена работа по подготовке типовых форм для выдачи

контрактных гарантий, которые должны соответствовать единообразным правилам

контрактных гарантий MТn.

88. Комиссия по банковским операциям и npактике и Комиссия по международной

коммерческой npактике MTn разрабатывают в настоящее время Кодекс, касающийся

npактики обеспечения гарантий по простому требованию. целью этой работы явля­

ется npедставление необходимой ИНформации банкам и другим гарантам, которым

приходится выдавать поручительства, подлежащие оплате по npостому или первому

требованию бенефициара без доказательства понесенных убытков или невыnолнения

обязательства в рамках соответствующего коммерческого контракта. В частности,

целью этого является сведение до минимума возможности злоупотребления такими

поручительствами, особенно в ущерб доверителю.

L. Механизм гарантирования экспортных кредитов

89. Вопрос создания международного механизма гарантИрования экспортных креди­

тов в целях оказания поддержки развивающимся странам в области экспорта широко

обсуждался в рамках ЮНКТАД. На своей восьмой сессии Комитет ЮНКТАД по невиди­

мым статьям и финансированию, связанному с торговлей, рассмотрел как вопрос

политики, так и технические проблемы, касающиеся создания упомянутого меха­

низма. в своей резолюции 15 (VIII) и решении 17 (IX) Комитет обратился с

npосьбой к секретариату, в консультации с государствами-членамии международ­

ными организациями и с помощью экспертов в области финансирования, сформули­

ровать подробные функциональные характеристики такого механизма. Секретариат

подготовил исследование на тему "Функциональные характеристики международного

механизма гарантирования экспортных кредитов11 (ТDj:В/АС.ЗЗ/2 и Corr.1, которое
было рассмотрено совещанием группы экспертов в январе 1982 года (ТD/B/889)•
Комитет по невидимым статьям и финансированию, связанному с торговлей, во

второй части своей десятой сессии в феврале/марте 1983 года продолжит рассмот­

рение данноt'о исследования, а также рассмотрит последний доклад "Оценка

ФУНкциональных характеристик механизма гарантирования экспортных кредитов"

(ТD/'В/с.З/183/Аdd.1,2 и 3).

М. Международный лизинг

90. Предэари.тельный проект единообразных правил по международному лизингу

(Study LIX - Doc. 13 rev.) был рассмотрен Советом управляющих миучп на его
шестидесятой сессии, состояэшейся в Риме с 22 по 24 апреля 1981 года. По

этому случаю было принято два решения. Во-первых, Совет одобрил рекомендацию

Исследовательской группы о том, что, учитывая новизну npактики лиэинга,

было бы целесообраэнее отложить окончательную передачу текста на рассмотрение

Комитета правительственных кспертов в целях подготовки окончательного текста

до тех пор, пока предварительный npоект не будет максимально опробован

юристами-практиками путем организации симпозиумов в различных частях мира.

Второе решение Совета в соответствии с предложением, внесенным заместителем

Генерального секретаря Гаагской коНференции по вопросам международного

частного права по случаю третьей сессии Исследовательской группы, заключалось

в том, чтобы договориться о следующем: необходимо заручиться поддержкой

Гаагской конференции при пересмотре статьи 2 предварительного проекта с

учетом специфИКИ международного частного права.
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91. Согласно первому решению Совета в Нью-йорке (май 1981 года) и в

Цюрихе (ноябрь 1981 года) были организованы симпозиумы, предназначенные для

банкиров, бизнесменов и юристов, располагающих опытом в области международного

лизинга.

92. Вслед за принятием второго решения Советом секретариат МИУЧП в

апреле 1981 года официально обратился с просьбой об оказании помощи к Гаагской

конференции в деле пересмотра статьи 2 предварительного проекта. Эта просьба

была положительно воспринята участниками совещания Специальной комиссии по

вопросам Конференции в июне 1981 года, и постоянное бюро КоНференции занимается

в настоящее время решением nроблем международного частного права, вызванных

статьей 2 предварительного проекта, с намерением предложить в соответствии с

заведенным порядком новую Формулировку данного положения.

R. Международные факторные операции

93. ПредварительнЫй nроект единообразных правил по некоторым аспектам между-

народных факторных операций (StUdy LVПI - Doc. 12) был одобрен Исследовательской

группой МИУЧП на ее третьей сессии, состоявшейся с 19 по 21 апреля 1982 года.

94. Одной из основных черт проекта дравиn является утверждение коммерческого

или nрQфессиональноt'О характера векселей к получению, которые постввщнк обязу.ет­

ся переуступить фактору на постоянной основе посредством продажи или обеспечения.

В качестве вознаграждения за переуступку фактор предоставляет такие услуги, как

финансирование, СОдержание счетов, взыскивание платежей по векселям к получению

и зашита от кредитных рисков. Международный характер факторного контракта

OCHo~aH на том обстоятельстве, что он затрагивает векселя, являющиеся следСтвием

контракта о купле-продаже товаров или предоставлении услуt' между сторонами,

места официальных коммерческих предприятий которых находятся в различных госу­

дарствах, с оговоркой о том, что если одна из сторон имеет больше одноt'о офи­

циального коммерческого npедnриятия,то его официальным коммерческим предприятием

в целях упомянутого выше предоставления является то, которое имеет наиболее

тесное отношение к контракту о купле-продаже и его выполнению. Поскольку имен­

но nервоначальный контракт о купле-продаже придает факторному контракту его

международный характер, предлагаемые Правила также относятся к последующим

переуступкам между несколькими факторами, даже ес:ли их официальные коммерческие

предприятия находятся в одном и том же государстве.

95. В целях стимулирования факторных операций переуступка векселей к получению

поставщиком фактору, включая при определенных обстоятельствах будущие векселя,

будет оставатьСЯ в силе, независимо от любого соглашения между поставщиком и

должником, запрещающего такую переуступку. ФакторнЫй контракт или любая пере­

уступка, предпринятая в его осуществление, могут действенно предусматривать

переуступку фактору всех ИЛи любых прав поставщика по контракту о купле-продаже,

включая любое положение в таких контрактах, закрепляющее право собственности

за поставщиком.

96. Далее права фактора защищает положение о том, что он не будет в силу только

передачи ему права собственности на товары нести ответственность перед третьей

стороной за убытки,повреждениеили ущерб, причиненные этими товарами. С другой

стороны, он может нести ответственность, если он продает или как-ЛИбо иначе

передает товары лицу, которое не является поставщиком или другим фактором или

ДОЛЖНИком.

97. Другой важной чертой правил является то, что они предназначены для npиме­

нения только в отношении факторных контрактов, согласно которым уведомление

о переуступке векселей к получению должно БЫТЬ направлено должнику. Предусмат­

ривается также, что для того, чтобы передача имела силу в отнощении должника,
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уведомление должно быть направлено должнику в письменном виде и в нем должно

в разумном объеме содержаться указание на векселя к получению, которые были

переуступлены, и на лицо, которому должник должен осуществить выплату. Уведом­

ление должно содержать заявление о том, что переуступка регулируется унифициро­

ванными правилами. Более того, уведомnение имеет силу толъко в отношении век­

селя к получению, являющегося следствием контракта, заключенного в момент на­

правления уведомnенйя или до этого момента.

98. С другой стороны, когда фактор требует платежа по векселю к получению

согласно контракту о купле-продаже, должник может использовать против фактора

все виды защиты, которыми он мог бы воспользоваться по контракту, если бы

такой иск был предъявлен поставщиком. Должник может также использовать против
фактора любое право зачета требований, имеющееся у должника в момент получения

им уведоl'vtТIения о переуступке, против поставщика, в чью пользу выдан вексель.

Однако невыnолнение или ненадлежащее или запоздалое выполнение поставшиком

контракта о купле-продаже не дает права должнику на денежную сумму, выплачен­

ную должником фактору, за исключением случаев, упомянутых выше.

99. Наконец, с добросовестного должника, у которого нет оснований знать о

праве любого другого лица на уплату по векселю и которЫй платит фактору соглас­

но уведоl'vtТIению о переуступке, данному постаБЩИКО~ ИДИ фактором с фактической или

очевидной санкции поставщика, будет соответственно снята ответственность, даже

если вексель не был действенно переуступлен фактору поставщиком или право на

уплату по векселю принадлежало третьей стороне.

100. В дополнение к этому группа придерживалась мнения, что не рекомендуется

в настоящее время пытаться регулировать со,nержание контрактов между факторами

и поставщиками или устанавливать правила, регулирующие контракты между фактора­

ми, поскольку, как представляется, это - области, в которых контракты между ли­

цами, оказывающими услуги, и их клиентами, у,nовлетворяют обе стороны. В рав­

ной мере проект не пресле,nует цель определить действенность факторного кон­

тракта, которая должна регулироваться правом, применИМblМ к данному контракту.

101. Группа также, в конечном счете, воздержалась от того, чтобы предусматри­

вать в правилах решение проблемы приоритета, то есть, конкурирующих исков

фактора и третьей стороны, когда оба они имеют права на векселя к получению,

переуступленные поставщиком, поскольку не представляется возможным установить

основополагающее униФицированное правиrtо, учитывая широкие расхождения З раз­

ных национальных законодательствах. Более того, поиск правила разрешения

коНфликтов привел к довольно ясным решениям, o,nHaKo, при более пристальном

рассмотрении,оказалось, что каждое из решений имеет недостатки.

102. ПредварительнЫй проект правил, одобренный Группой, теперь будет распро­

странен среди кругов, заинтересованных в факторных операциях, в целях полу­

чения наибольшего числаот:ветов и замечаний. Впоследствии будут проанanизи­

розаны критические замечания и предложения по тексту, и иссле,nовательская

группа, возможно, будет созвана вновь для того, чтобы рассмотреть вопрос О

том, следует ли расШJtpя:ть проект или вносить в него дополнения или, если он

будет сочтен достаточно полным, продвинуть его рассмотрение на новый этап,

то есть представить его на рассмотрение правительств ДЛЯ внесения замечаний

или даже Комитета правительственных экспертов.
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О. Многонациональные предприятия, занимающиеся маркетингом

103. Комитет по экономическому сотрудничеству между развивающимися странами

в резолюции 1 (1), учреждающей рабочую программу ЮНКТАД по экономическому

сотрудничеству между развивающимися странами, решил, что многонациональные

предприятия, занимающиеся маркетингом среди развивающихся стран, будут одним

из приоритетных направлений дальнейшей работы. В ответ на эту резоnюцию

секретариат подготовил исследование по правовым и организационным аспектам

этого вопроса, включая "Правовой аспект создания многонациональных предприя­

тий сбыта среди развивающихся стран", 1982 год (ТD/B!C.7!28/Rev.l);
"Отдельные аспекты создания многонациональныхпредприятий, занимающихся мар­

кетингом средИ развивающихся стран - подборка учредительных документов много­

национальных предприятий, составленная секретариатом ЮНКТАД" (ТD!B!C.7!Rev.l!

Поил оже нив I).; "ПQ)l.бо;рка прав.овык те.кслов" ~ТD/В/.c:...:z;28/-Re-v.l/ПРRJIо.жениеII );
"Пра:ео:еые режимы создания многонациональных п.]едприятиЙ среди разви:еающихс.р.:

стран:е группах интеграции и экономического сотрудничества" (ТD/в/с.7/ЗО); и

"Латиноамериканскиемногонациональные предприятия: аналитическое резюме"

_(~D/.:в/й.. 7/50 ;- 8
Р. Ограничительная деловая практика

1. KoмnneKc согласованных на многосторонней основе справедливых

принципов и правил ДЛЯ контроля за ограничительной деловой практикой

104. Совет по торговле и развитию ЮНКТАД на своей двадцать второй сессии в

марте 1981 года учредил резолюцией 228 (XXII) Межправительственнуюгруппу

экспертов по ограничительной деловой практике Д1IЯ осуществления функций, опи­

санных в разделе G Принципов и Правил для контроля за ограничительной деловой

практикой, которые составляют всеобъемлющую программу работы по наблюдению,

осуществлению и обзору принципов и Правил. Эта Группа на своей первой сессии

в ноябре 1981 года резолюцией 1 (I) призвала все страны принять нannежащие

меры на нациснальном и региональном уровнях для выполнения своих обязательств

в соответствии с Принципами и Правилами и ежегодно препровождать Генеральному

секретарю ЮНКТАД ИНформацию по этому вопросу (ТD!B/884, Приложение!).

2. ТИповой закон об ограничительной деловой практике

105. Межправительственнаягруппа экспертов ЮНКТАД в той же самой резолюции 1(1) ~

реПIИ1Iа продолжать свою работу над типовым законом по ограничительнойделовой.

практике. Группа обратилась с просьбой к секретариату представить ей на ее

второй сессии в октябре 1983 года проект типового закона или законов в соот-

ветствии с положениями Принципов и Правил.

106. В число последних докладов по ограничительной деловой праКТИRе, вьщущен­

ных секретаривтом , ВХОДЯТ: "Система маркетинга и распределение в оёласти эк­

спортных и импортных опера.циЙ: структура международных ToprOBbIX каналов,

198-1 год" (UNCT.AD/ST/МD/25), и "Ежегодный докла.д--за·1981·-г~д--~ правовыя и -иных-

достижениях развитых и развивающихся стран в области контроля над ограничитель­

ной деловой практикой" (ТD!B!RВP /9).
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Q. Труд

107. Деятельность МОТ, относящаяся к труду и связанным с ним аспектам, заклю­

чалась в следующем: Конвенция о переговорах между нанимателями и npофсоюзами

о заключении коллективных договоров, 1981 год (~ 154); Рекомендация по nepe­
говорам между наиимателями и npофсоюзами о заключении коллективных договоров,

1981 год (~163); Конвенция о npофессиональной безопасности и гигиене труда,

1981 год (~155); Рекомендация о nрОфессиональной безопасности и гигиене тру­

да, 1981 год (~ 164); Конвенция о рабочих с семейной ответственностью,

1981 год (~ 156); Рекомендация о рабочих с семейной ответственностью, 1981 rод

(~165); Конвенция о npaBax на социальное обеспечение, 1982 год (~ 157);
Конвенция об истечении срока найма, 1982 год (~ 158); и Рекомендация об исте­

чении срока найма, 1982 год (~ 166).

108. МОТ также подготовила следующие KoдeKC~ nрактики, руководства и справоч­

ники: Типовой кодекс правил безопасности для npомышnенных nредnpиятий (его

nepecM0'rP, как ожидается, будет завершен в течение последующих двух лет); Ко­

декс npактики по обеспечению безопасности операций по откатке и транспортиров­

ке на шахтах' (npoeKT кодекса имее'l'СЯ в готовом виде на французском и англий­

ском яз~ках); Кодекс npак'l'ИКИ по обеспечению безопасности и гигиены труда в

металлургической nромышnенности (нахОДИ'l'СЯ в печати); Кодекс npактики обеспе­

чения защит~ от радиации при добыче и обогащении радиоактивных руд (Часть VI
Руководства МОТ по защите от npомыmnенной радиации) (совместная публикация

МАГАТЭ/МОТ/БО3. Проект, одобренный Советом уnpавляющих в ноябре 1982 года,

буде'l' опубликован МАГАТЭ); и Кодекс по npактике безопасного использования

асбеС'l'а (npoeKT будет npедставленсовешаниюэкспертов в сеИ'l'ябре 1983 года).

109. Б 1980 году Секретариат СЭБ в~устил типовое положение об условиях работы

рабочих на международных npeдnриятиях. Это 'l'иnовое положение было оДобрено

КоНференцией СЭБ по npа~овым вопросам для использования странами - чденами СЭБ

и орrанами СЭБ по их усмотрению. Этот документ npедназначен для npименения

в тех случаях, коrДа M~YHapOДHoe предприятие учреждено международным согла­

шением и правила, регулирующие условия работы его персонала, ОДОбрен~ участ­

никами соглашения.

R. Таможня и тарифЫ

1. Соглашение ГАТТ об оценке

110. 1 января 1981 rода всту~ло в силу Соглашение об осуществлении Статьи VII
Генерального соглашения о тарифах и торговле. Это - новая междунаро,zxная сис­

тема таможенной оценки, которая явилась результатом многосторонних торговых

переговоров в рамках ГАТТ. Большинство основных торговых стран миРа уЖе npиня­

ли или Обязались принять эту систему.

111. Б соответствии с положениями этого Соглашения под эrидой Совета 'l'аможен­

ного сотрудничества (СТС) учрежден Технический комитет по таможенной оценке,

которЫЙ будет нести ответственность за единообразное толкование и nрименение

упомянутого Соглашения на техническом уровне. Этот Комитет состоит из nред­

стаВИ'l'елей Договаривающихся сторон Соглашения: остальные члены Совета и

npочие страны могут б~ь представлены наблюдателями.
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112. Комитет начал изnание nокументов по разъяснени~ различных вопросов, BЫTe~

кающих из Соглашения. Эти nокументы имеют форму советов, комментариев, объяс­

нительных записок и конкретных исслenований, и они пуБЛикуются Советом в KOM~

nенnиуме с разъемными листами. Комитет может также nавать рекомендации Коми~

тету ГАТТ по таможенной оценке о внесении изменений или дополнений в Соглаше~

ние. По ПЛану на 80-е годы СТС готовит типовой учебнЫй курс по СоглашениЮ.

2. Инициированные ЮНЕСКО соглашения об отмене таможенных пошлин

на материалы учебного, научного и культурного характера

113. СЛenующие инициированные ЮНЕСКО соглашения служат цели освобождения Ma~

териалов учебного, научного и культурного характера от таможенных пошлин:

Соглашение о соnействии международному обращению визуальных и

слуховых материалов учебного, научного и культурного характера (Бей~

рутское согЛашение) от 10 декабря 1948 года;

Соглашение об импорте учебных, научных и культурных материалов и

Протокол (Флорентийское соглашение) от 17 июня 1950 года; этот Про~

токол К Флорентийскому соглашению, npинятЫй 26 ноября 1976 года ГeHe~

ральной конференцией ЮНЕСКО, вступил в силу 2 января 1982 года. Он

распространяет освобождение от обложения таможенными пошлинами на

различные вИдЫ материалов, не подпадающих под Флорентийское соглашение,

а именно, спортивнЫй инвентарь, музыкальные инструменты, материалы и

машины для npоизводства книг.

3. Стандартизованные ПОЛОЖения по gpеФеренциалрнымтарифам

114. Соглашение СЭВ о стандартизованных положениях, позволяющих установить

происхождение товаров из развивающихся стран при предоставлении им nреферен~

циальных тарифов по Генеральной системе nреференции, вступило в силу

24 марта 1981 года между Болгарией, чехословакией, Венгрией, Польшей и СССР.

Цель этого Соглашения - гарантировать возможно более благоприятные условия

ДЛЯ доступа товаров, поступающих из развивающнхся стран, и стандартизировать

положения, позволяющие установить nроисхождение таких товаров при npenOCTaB~

ленин им преференциальных тарифов, учитывая в то же время резолюции 21 и 24
второй сессии ЮНК~ и резолюцию 96 четвертой сессии данной Кон~еренции.
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s. Налогообложение

1. СоглашеF~Я СЗВ об отщене двойного обложения подоходнь~ и

поищуществен~ налогом

115. 1 января 1979 года Соглашение СЗВ об отмене двойного обложения подоход­

~ и поимуществеrt~ налогом юридических лиц и Соглашение об отмене двойно­

го обложения подоход~ и поимущественным налогом физических лиц вступили

в силу между Болгарией, Венгрией, Германской Демократической Республикой,

Монголией, Польшей, Румынией, СССР и ЧехословакиеЙ. Ожидается, что эти со­

глашения создадут более благоприятные условия. для расширения экономическо­

го, научного и технического сотрудничества и культурного обмена. ОНИ основа­

ны на принципе о том, что один и тот же доход и собственность юридических и

физических лиц не должны подвергаться одновременному налогообложению в двух

или более государствах, участниках Соглашения.

2. П~едложения о ~аз~ешении международньn налоговьn конфликтов,

вытекаюших из п~ищенения конвенций о недопущении двойного

налогообложения

116. Комиссия МТП по rtалогообложению изучает проблемы, связанные с процеду­

рой взаимной договоренности, являющейся в настоящее время OCHOB~ методом

разрешения международных налоговых конфликтов , Комиссия рассмотрит вопрос

о представлен~и поправок, которые могли бы усовершенствовать процедуру

взаимной договоренности, и рассмотрит возможность и/или целесообразность

использования арбитража и разработки международного финансового законополо­

жения для рассмотрения случаев, которые не MO~YT б~ь удовлетворительно

урегулированы в рамках процедуры взаимной договоренности.

3. Налогообложение П~ОБентов п~и ведении международньn

экономических операций

117. Комиссия МТП по налогообложению разрабатывает предложения для едино­

образного финансового подхода к налогообложению процентов при осуществле­

нии международньn экономических операций.

Т. Рекомендацnи по стимули~ованию то~говли

118. В июне 1981 года на своих 57-0й/58-0Й сессиях СТС принял следующие

рекомендации:

а) Рекомендация, кас~~mаясяпе~едачии удостове~ения

подлинности декла~аций на TOBa~ы. об~абатываемьn ЭВМ

Эта рекомендация предусматривает, что таможенные управления

позволяют заявителящ использовать электронные или другие автомати­

ческие средства для передачи деклараций на товары таможням для

автоматической обработки и что таможни допускают возможность того,

что Подлинность деклараций на товары, переданных таким способом,

может быть удостоверена иначе, чем личной подписью.
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Ъ) Рекоме~дапи~, касающа~с~ допустимого B~eMeHHOГO отклонени~

в п~именении толковательного п~имечани~ 5 к статье 1 об

определении стоимости

ДaHHa~ рекомендаци~ предусматри:вает, что :в случае, когда това­

ры оцениваютс~ на осно:ве оплаченной или подлежащей оплате цены :в

соответствии с Брюссельским определением стоимости не должно :вно­

ситьс~ никаких коррективов для учета колебания цен, имевшего место

в период между заключением дого:вора о купле-продаже и моментом оцен­

ки, при усло:вии что дого:вор о купле-продаже :вьшолнен за период :вре­

мени, соот:ветст:вующий практике, сложи:вmейс~ в даF~ОЙ отрасли тор­

го:вли.

с) Ре~омендапи~, касающаяс~ npеимущественного п~именения толкователь­

ного п~имечания 5 к статье 1 об оп~еделении стоимости

Эта рекомендаци~ предусматривает, что в случае, когда в со­

от:ветст:вии с Брюссельским определением стоимости можно вы~снить

облагаемую пошлиной стоимость на основе оплаченной или подлежащей

оплате цены, не следует прибегать к какому-либо другому методу

оценки.

119. В июне 1982 года на своих ~/60-0Й сесси~ сте прин~ следующие

ре~омендации:

а) J?еко.мендаци~, каt:а.'Оща~с~ представления деклащ:щий на товары

п~и помощи ЭEv.L или др;vгих автоматических печатЩIх машин

Эта рекомендаци~ предусматривает, что таможе~нЬЕ управлени~

разрешают за~ителям представл~ть свОИ декларации на товары при

помощи ЭВМ или других печатных машин на заранее отпечатанных фор­

мах или обычной бум:аге.

Ъ) Рекомендаци~. касающа~с~ использовани~ кода CT~aH алЬфа-2 мое

дл~ обозначения названий CT~aH

Эта рекомендаци~ предусматривает, что таможенRЬШ управлени~

используют двухбуквенный алфавитный код, именуемый в международ­

ном стандарте мое 3166 как "код стран альфа-2 мое", для обозначе­

ни~ названий стран при международном обмене данными.

с) Рекомендаци~, касающа~ся использования кода для обозначения

видов транспо~та

Эта рекомендация предусматривает, что т амовенные управления

используют однозначную ЦИфровую кодовую систему, о которой гово­

ритс~ В рекомендации т 19 Рабочей группы по упрощению процедур

международной торговли (ооН/ЕЭК) , дл~ обозначения видов транспор­

та при международном обмене информацией.
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d) Рек,омендация, к,асающаяся установления СВЯЗИ между таможенными

т~анзитнъши системами

Эта рек,омендация, разработанная на основе тесного сотрудни­

чества с ЕЭК, предусматривает, что государства и таможенные или эк,о­

номические союзы предпринимают попытки установить связь между та­

моженными транзитными системами, действующими на их соответствующих

территориях, и с этой целью, в случае необходимости, заключить

дву~торонние и многосторонние соглашениЯ.

X'Iп. эпюывнвв ПРОЦЕДУР м:ЕЦУЩРОДНОЙ ТОРГОВЛИ

А. Согласование и уп~ощение административнъn n~oцeдyp,

связанных с ~охождением г~узов и док,ументов

1. Согласование пограничнъn Me~ конт~оля над п~охождением грузов

120. В октябре 1982 года на своей тридцать третьей (специальной) сессии

Комитет по внутреннему транспорту ЕЭК цринял Международную конвенцию о

согласовании пограничнъn мер контроля над прохождением грузов. Статья 9
этой Конвенции предусматривает, что Договаривающиеся стороны должны стремить­

ся к более широкому использованию между собой и во взаимодействии с компе­

тентными международНQШИ органами док,ументов, соответствующих Единому фор­

мату Организации Объединенных Наций. Единый формат Организации Объединен­

нъn Наций для торговых док,~dентов вышел Б свет в 1981 году в к,ачестве изда-

ния Организации ОбъединеННQn Наций (Е.81.Н .Е.19). (СМ. также док•
.A./cN.9/225, шг, 8-9).

121. В связи с рассмотрением проекта международной к,онвенции о согласова­

нии цограничных мер контроля над прохождением грузов ЭЕЛА приняла участие

в работе сорок, шестой специальной сессии группы экспертов ЕЭК по таможен­

ным вопросам~ связанным' с транспортом, и, учитывая значение данной конвен­

ции для упрощения процедур международнъtt транспортнъn перевозок в странах

региона, она распространила содержание проекта и ИНформацию о шагах, пред­

принятьn в рамках ЕЭК в нацравлении обсуждения конвенции.

122. На двенадцатом совещании министров обществен~ работ и транспорта

стран Южного к,онуса (Асунсьон, 18-22 октября 1982 года) был рассмотрен

вопрос о задержках, возникающих при пересечении границ, и было решено про­

сить ЗЕЛА npисоединиться к упомянутым CTpaH~~ в изучении международной кон­

венции о согласовании процедур прохождения грузов через границу. Э&1А

займется вьmоЛнением этой задачи в 1983 году на основе информации, представ­

ленной ЕЗК в связи с утвержденным окончательным проектом конвенции.

2. Таможенные ВОПрОСЫ

а) ТаможенНQIЙ т~анзит

123. Комитет цо внутреннему трансцорту ЕЗК продолжает осуществление своего

проекта, предусматривающегорассмотрение возможности установления связи меж­

ду различными существующими системами таможеннего транзита. Правожые
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вопросы, относmциеся к проекту, касаются, в частности, взаЮI1НОГО признания

действительности информации, содержащейся в транзитных документах, призна­

ния печатей действительными и административного сотрудничества. До сих пор

не принято никакого решения относительно установления связующего звена меж­

ду таможенньши транзитными системами и формы (резолюция или конвенция), кото­

рую примет такое связующее звено.

124. В работе над этим проектом принимали участие следующие международные

организации: КЕС, СТС и МСАТ. СТС, проводивший в прошлом аналогичную рабо­

ту, возобновил рассмотрение этого воп:;;:юса параллельна с работой ЕЭК и при­

нял посвmценную этому вопросу резолюцию, подобно тому, как это сделал Коми­

тет по внутреннему транспорту ЕЭК на своей сорок четвертой сессии в февра­

ле 1983 rода. ЭКЛА пропаrандировала применение международной системы тамо­

женного транзита, как например, Конвенцию МДП от 1975 году. ] ноябре

1982 rода была достигнута официальная договоренность с AJUlИ о совместных

усилиях по подписанию частичного соглашения, в соответствии с заключенным в

1980 году в Монтевидео договором АЛАИ, в целях применения международной сис­

темы таможенного транзита на основе положений Конвенции МДП от 1975 года.

Был разработан проект соглашения, впоследствии урегулированный с таможенны­

ми властями Чили, Уругвая, Парагвая, Бразилии и Арrентины. как только бу­

дут завершены консультации с различными национальныыи таможенными властями,

стороны приступят к переговорам по проекту соглашения.

Ъ) Содействие более ши~окому п~инятию и п~именению Между­

на~одной конвенци:и: об у~ощении и согласо.вании таможеНF.JЬtt

п~оцеду"р (Киотска;;: :конвенция)

125. СТС осуществляет программу, направленную на содействие возможно более

широкому принятию и_практическому применен:и:ю Киотской конвенции, разработку

которой СТС завершил в июне 1980 года, приняв последние четыре приложения к

этой Конвевции. Конвенция состоит из свода правил по ее осуществлению и

тридцати приложений, каждое из которых касается отдельной таможенной проце­

дуры. Конвенция и девятнадцать из ее приложений вступили в силу. Тридцать

восемь стран и ЕЭС стали участниками Конвенции, приняв, по меньшей мере,

одно из ее приложений.

126. Совместно с национальньши таможенньши управлениями СТС провел ряд семи­

наров по рааъяснению Конвенции и ее пракзического примвнения, Семинары были

проведеныI в Вене, Австрия, в ноябре 1981 года·, в Yaгaдyг~ Ве~няя Вольта
u J ':I:'4~ ,

при содеиствии 3ападноафриканского экономическоrо сообщества (3АЭС) в

июне 1982 года и в Блантире, Малави, в декабре 1982 года. Намечается провес­

ти семинары в Соединенньtt Штатах Америки при содеЙствии КАРИКОМ в

апреле 1983 года и во Франции - время проведения будет согласовано позднее.

127. Кроме того, СТС опубликовал Конвенцию в брошюре оааглавяеннсй "Intro­
ducing the Кyoto Convention" ("Для ознакомления с КиотскоЙ конвенцией"), в которой
излагаются преимущества Конвенции и порядок присоединения R ней. Совет провел

также ряд подробнь~ исследований в некоторых областях связанньш с Rонвенцией

пять из Rоторьtt уже завершены, а другие шесть готовят;я для обсуждения COBeTO~
на его сессиях в июне 1983 года.
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3. Классификация TOBa~OB для использования ее таможенвьnr.и,

статистическими и транспортЕЪШИ учреждениями

128. В плане работы СТС на 80-е годы придается первоочередное значение завер­

шению в 1983 году Согласованной системы. Она будет представлять собой новую

и более подробную международную систему описания и кодирования товаров приме­

нительно к таможенной классификации, международной торговой статистике и пе­

ревозкам. При разработке Системы поддерживалась постоянная связь между секре­

тариатом СТС и секретариатами Статистического бюро Организации Объединенных

Наций и Объединенной рабочей группы Статистического бюро ООН/Статистического

бюро ЕЭС по МИРО~Ш классификациям. В документе, который будет представлен

Совету в июне 1983 года, дата 1 января 1985 года указана как наиболее ранний

срок реализации Системы.

129. В 1983 году СТС будут опубликованы первые брошюры, содержащи~ описание

основных черт Согласованной системы, ее преимуществ и обязательств, вытекаю­

щих из присоединения к ней. В 1984 году СТС и ЭКА будет совместно организован

учеБЕЪ~ курс для подготовки стран Восточной, Центральной и Южной Африки к

внедрению данНОй Системы; а в 1985 году СТС организует учебный курс по этой

Системе в своей штаб-квартире в ~юсселе.

130. Главная цель Системы состоит в том, чтобы удовлетворять основные потреб­

ности одновременно гocyдapCTBeНEЬ~, статистических, транспортных организаций

и пре.дприятИЙ-производителеЙв подробной и согласованной на Me~yнapOДHOM уров­

не информации. Интересы всех этих сторон, а также организаций, аавимвющвхся

вопросами упрощения п:Роцедур з торговле, наиболее полно представлены в Комите­

те по Согласованной системе и в его Рабочей группе, занимающихся разработкой

и внедрением Системы. В деятельности упомянутого Комитета и его Рабочей rPJ~­

пы принимают участие более пятидесяти стран, групп стран и гocyдapCTBe~ и

международных организаций.

131. При подготовке Системы Комитетом бьци учтены самые различные системы

классификации (в том числе некоторые важные системы, не OCHOBaнны~ на Номенк­

латуре СТС), отобранные в соответствии с потребностями таможе~, статистиче­

ских и транСПОРТЕЪ~ учреждений.

132. Все имеющиеся предложения будут представлены СТС в июне 1983 года.

Система, как и новая Конвенция, будут внедряться одновременно с ноmш вариан­

том Номенклатуры СТС, и в документе, КОТОРЬШ будет представлен СТС в

июне 1983 года, дата 1 января 1985 года определена в качестве наиболее ран­

него срока ее осуществления. После завершения переходного периода Система

заменит Номенклатуру СТС.

133. С самого начала предполагалось, что Система должна носить многоцелевой

международЕЪШ характер. В области статистики обработка дa~ по внешней тор­

говле должна проводиться с учетом необходимости соблюдения положений Междуна­

родной стандартной торговой классификации (МСТК, Rev.2). Необходимость более
тесной корреляции с производственной статистикой бьmа подчеркнута также в

1973 году в докладе, представленномисследовательскойгруппой на рассмотрение

СТС.
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134. Что касается МСТК, то никогда не возникало сомнения в необходимости обес­

печени.я корреляции между Номенклату:рой СТС (и названи.я:ми подразделов Системы)

и метк. Вместе с тем было признано, что основательЕЪШ пересмотр Номенклатуры •
СТС, который близитс.я в настоящее время к завершению, неизбежно ~Iзовет необ­

ходимость переработки МТСК в третий раз. Из чисто практических соображений

МСТК (Rev.3), новая Номенклату:ра СТС и Система будут введены в практику

одновременно.

135.
ным с

бенно

цеду:р

СТС организует свои собственные ПРОГР8.ММЫ.подrотовкипо вопросам,.связан­

документами СТСи другш.m документами, Rаходящш.mс.я в ведении СТС, осо­

по Международной конвенции об упрощении и согласовании таможенЕЪ~ про­

(Киотская конвенция), Кодексу оценки ГАТТ и Согласованной системе.

•

4. Правила, определяющие происхождение товаров

136. На своих 59-ОЙ/60-0й сессияхв июне 1982 года по вопросу о лгрввилвх.,

определяющих происхождение товаров, СТС прин.я:л решение о том, что ОН в качест­

ве первого шага должен оказать содействие странам при опред~лении и исключении

из их систем тех правил, определяющих происхождение товаров, которые выэывают _.
особые трудности в ходе их применения и проверки их исполнени.я.

137. Первоначальное исследование по зТОМУ вопросу было закончено секретариа­

том при содействии четырнадцати госудэ'рств-членови следующих междунвродныз;

организаций: анш, ГАТТ, Картакенское соглашение, ЕАСТ, КАРИКОМ, 3АЭС, ЭКОВАС,

КЕС и ЮН:ИСБ. Исследование было разослано государствам-членами заинтересован­

ным мевдународным организациям для получения от них замечаний, оно буде'!' об­

суждаться на заседани.я:х: Посто.я:нного технического комитета СТС в мае 1983 года.

138. Вопрос о виде международного документа, который может быть разрабо'!'ен

для осуществлени.я этоrо проекта, до сих пор не решен; OДHa~o зто'!' вопрос и

вопрос о дальнейшем учаСтИи СТС в разработке правил, определ.я:ющих происхожде­

нив товаров, находятся на рассмотрении Комиссии по разработке политики СТС,

которая, в свою очередь, представит рекомендации на рассмотрение СТС на его

сесси.я:х: в июне 1983 года.

В. ме"рыI. направленЕыIe на упрощение процедл

транСпортЕЪ~ перевозок

139. В СФеру СТС включены следующие мероприятия, направленные на упрощение

процеду:р транСпорт~ перевозок:

организация совещаний Административного комитета по Таможенной конвен­

ции, каС€IЮщейся контейнеров (следующее совещание состоитс.я в конце

1983 года);

подготовка совместно с БЭК Рекомендации, касэющеЙс.я увязывани.я таможен­

ных транзитЕЪ~ систем (1982 год) с разработкой в дальнейшем других меж­

дународных документов в этой области (1983 год);

сотрудничество С БЭК в разработке международной конвенции об упрощении

процвдур дорожных перевозок (подосно документам, рвараеотанным ИlV[Q для

морских перевозок и ИRAО - дл.я ВОЗДУШЕЪ~ перевозок)

сотрудничество с БЭК в области ПРОГР~~I ТЕМ (ТрансевропеЙска.я автома­

гистраль) ;

участие совместно СБЭК и ЭКА в осуществлении десяэилатнез-о проекгв раз­

вити.я дороЖЕЪШ перевозок в Африке.
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С. ОблегчеЕие п~опедур ~еждуна~одной то~говли

,
1. элементов внеmнето rOBDcr

Ii

,

140. Сп~авочЕИК эле~еЕТОВ ВЕешнеторгов~cr данных (СЭБД) ЕЭК/ЮНКТАд бьш
опубликован в 1981 году, и в то же самое время было предложено, чтобы
этот Справочникрассматривалсяв качестве международного стандарта

(180 DP 7372) компетентным ТеХЕИческим комитетом Международной органиаации
по стандартизации (ИСО), ИСО/ТК 154 "Документы и элементы данных в обла­
сти управления, торговли и промьшленности"; Ряд международных организаций

принял активное участие в подготовке СпраВОЧЕика, поскольку их члены явля­

ются потенциальными пользователями стандартизованных элементов данных в

конкретшcr областях их применения. Обновленный вариант Справочника был

издан на английском, французском и русском языках в начале 1983 года.

141. Элементы даншcr, включенные в Справочник, предназначены для исполь­

зования, например, при обмене внешнеторговыми данными и в документах и

банках данных на национальном и международном уровнях. Содержание Спра­

вочника описывается в документе ТRADE!WP.4/1NF.76: ТD/B/FAL/1NF.76 ,
который также содержит ИНформацию по его распространению.

142. Для того чтоБыI Справочник был на уровне cOBpeMeHEЪcr требований,

необходимо обеспечить организованную работу по его ведению. Учитывая

решение ИСО/ТК 154 относительно того, что Справочник должен рассматри­
вать как стандарт ИСО, и что его ведение должно быть поручено секретариа­

там ЕЭI<;/ЮIШТАд, было согласовано, что ведение Справочника будет организо­

вано таким образом, что эту работу можно будет признать как работу

Учреждения по ведению Справочника согласно соответствующим разделам

директив ИСО.

143. на своей шестнадцатой с~ссии в сентябре 1982 года Рабочая группа

по облегчению процедур международной торговли Еек согласовала правила

ведения Справочника элементов внешнеторгов~ данных. Эти правила состав­
ляют часть СЭБД; было предложено, чтобы тот же текст ёыл включен в

11СО ДП 7372. Правила опубликованы в документе ТRADE/WP.4/1NF. 86: ТD/B/FAL/!NF.86.

144. Для того чтобы Сп~авочник элементов внешнеторгов~ даншcr

ЕЭК/ЮНКТАд находился на уровне со временнык требований и отвечал изменя­
ющимся или HoBым требованиям в торговле, бьшо создано Учреждение по веде­

нию Справочника, которому и было поручено ведение Справочника, как ука­

зано ниже.

145. Для организации работы по ведению СпраВОЧh~ка секретариаты

ЕЭК и юшtтАд совместно предоставляют средства секретариату через посред­

ство Отдела торговли и Технологии ЕЭК и Специальной программы по упроще­

нию процедур международной торговли и документации ЮНКТАД (FALPRO).

146. Кроме секретариатов ЕЭК/ЮНКТАд и ИСО/ТК 154, а также Центрального

секретариата ИСО, котор~ш будет представлен в Учреждении по ведению

Справочника, следующие организации въ~азили заинтересованность в сотруд­

ничестве в работе этого Учреждения, каждая из KOTOPЬcr может назначить

участника: ИМО; СТС; ИАТА; МСАТ; мпо и ФJ1АТА.



A/CN.9/23T/Add.2
Russian
Page з4

2. Справочник по обмену внешнето~говьши данными (СОВД) ЕЭК~ТАд

147. Рабочая группа по облегчению процвдур международной ТОРГОБЛи ЕЭКjЮНКТАд

начала в 1976 году работу по разработке "комплекса стандартов по обмену дан­

ными между партнерами в международной торговле по обы~ш каналам передачи

данных, а также по компьютерному обмену с использованием различных средств••• ".
В 1979 году принципы обмена данньши о торговле, разработанные в рамках Рабо­
чей партии, были утверждены, и было решено издать их как часть 4 новой,публи­

кации , намеченной к изданию несброшюрованными выпускамиг Сп"Равочник по об­

мену внешнеторговьши данными ЕЭКjЮНКТР~.

148. Часть 1 "Введение" и часть 4 "Принцицы обмена данными о торговле, раз­
работанные в рамках ЕЭК" СОВД были опубли:к:ованы в 1981 году; часть 2, в ко­

торой даются "Правила регистрации протоколов уровня заявок" для обмена внешне­
торговыми данными, была согласована в 1982 году и опубли:к:ована в 1983 году.

149. во "Введении" к СОВД говорится, что работа по разработке ПРИНЦИIIов пока­
зала, что бъmо бы нерационально рекомендовать только один мировой стандарт

для обмена внешнеторговой информацией. Поэтому протоколы уровня заявок, в

соответствии с требованиями Правил регистрации, буд~ доступны для всех
заинтересованных пользователей через посредство СОВД; таким образом, есть

надежда, что протоколы такого тида будут менее многочисленными и более унифи­

цированными, чем если бы они были без публикации СОВД. Содержание части 4,
то есть Привципы, описывается в документе ТR.ADE/WP.4!INF.77: ТD!B!FAL!INF.77.

150. Что касается работы ЕЭК по правовьш аспектам автоматического обмена
внешнеторговыми данными см. AjСN.9!2З6.

151. Относительно работы ЕЭК по общему (многоцелево~~) транспортному докумен­
ту А/ШJ . 9/225, пункты 64-65.

152. Перечень названий торговых документов с цифровыми обозначениями и опи­

саниями их функций был принят рабочей группой ЕЭК по упрощению процедур между­

народной торговли и опубликован в совместной серии информационных докумен-

тов ЕЭКjЮНКТАд (ТR.ADE/WP.4/INF/84: ТD!B/FAL!INF.84).

153. Фитосанитарные сертификаты, согласованные с формуляром - образцом ООН для

TOPГO~ документов, для применения с пересмотренной в 1979 году Международ­

ной конвенцией по защите растений ФАОбыли утверждены в 1982 году.

D. Многосто"Ронняя система едомления о

касающv~ся внешнеи торговли

и п~авилах, 8
154. Комитет ЕЭК по развитию торговли изучает возможности создания многосто­
ронней системы уведомления о законах и регламентах, касающихся внешней тор­
говли и об изменениях в них (МYRОСИСТ) в плане сферы и функционирования этой
системы для того, чтобы определить целесообразность и желательность ее созда­

ния. Исследование будет идти в направлении, намеченном в документах
ТR.AD~H.426 (1981) и T~~cii..427 (1)101). сьгласованныйкомитеroмMна его тридца­
той сессии вопросник будет разослан странам - членам ЕЭК для завершения.

В 1982 году секретариат подготовил перечень первичнъ~ и вторичнъ~ источников

информации на основе информации, представленной правительствами (ТR.ADE(H.447).
Предварительные результат~ы исследования IIотенциальнь~-дотребностейв отноше­
нии информации,необходимойдля пользователей, запроса информации, доступа

к ней и ее поиска были представлены в записке секретариата (ТRADE(H.448).

iI


